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연습문제 풀이 

⫐02.01. 다음 각 단어를 표02.04에 맞추어 활용시켜 보라. 

⫐02.01(01) √diś [diśati] “가리키다”  

 

√diś “가리키다”의 현재서술형 Parasmaipada 활용 

          인칭         
수

 

단수 양수 복수 

3. diśati 

그가 가리킨다 

diśataḥ 

그들 둘이 가리킨다 

diśanti 

그들이 가리킨다 

2. diśasi 

당신이 가리킨다 

diśathaḥ 

당신 둘이 가리킨다 

diśatha 

당신들이 가리킨다 

1. diśāmi  

내가 가리킨다 

diśāvaḥ  

우리 둘이 가리킨다 

diśāmaḥ 

우리들이 가리킨다 

 

⫐02.01(02) √likh [likhati] “적다”  

 

√likh “적다”의 현재서술형 Parasmaipada 활용 

        인칭          
수

 

단수 양수 복수 

3. likhati 

그가 적다 

likhataḥ  

그들 둘이 적다 

likhanti 

그들이 적다 

2. likhasi 

당신이 적다 

likhathaḥ 

당신 둘이 적다 

likhatha 

당신들이 적다 

1. likhāmi 

내가 적다 

likhāvaḥ 

우리 둘이 적다 

likhāmaḥ 

우리들이 적다 

 

⫐02.01(03) √pat [patati] “떨어지다”  

 

√pat “떨어지다”의 현재서술형 Parasmaipada 활용 

          인칭          
수

 

단수 양수 복수 

3. patati 

그가 떨어진다 

patataḥ 

그들 둘이 떨어진다 

patanti 

그들이 떨어지다 

2. patasi 

당신이 떨어진다 

patathaḥ 

당신 둘이 떨어진다 

patatha 

당신들이 떨어진다 

1. patāmi  

내가 떨어진다 

patāvaḥ  

우리 둘이 떨어진다 

patāmaḥ 

우리들이 떨어진다 
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⫐02.01(04) √pā [pibati] “마시다” 

 

√pā “마시다”의 현재서술형 Parasmaipada 활용 

인칭          
수

   

단수 양수 복수 

3. pibati 

그가 마신다 

pibataḥ 

그들 둘이 마신다 

pibanti 

그들이 마신다 

2. pibasi 

당신이 마신다 

pibathaḥ 

당신 둘이 마신다 

pibatha 

당신들이 마신다 

1. pibāmi  

내가 마신다 

pibāvaḥ  

우리 둘이 마신다 

pibāmaḥ 

우리들이 마신다 

 

 

⫐02.02 다음을 한국어로 옮겨라. 

⫐02.02(01) iha vadāmaḥ. tatra diśataḥ. 

우리는 여기에서 말한다. 그곳에서 그들 둘은 보여 준다. 

 

⫐02.02(02) tatra diśathaḥ. neha kṣipathaḥ. 

그곳에서 당신 둘은 보여준다. 당신 둘은 여기에서 던지지 않는다. 

 

⫐02.02(03) pibanti skandantīha ca. vadatha cātra. 

그들은 여기에서 마시고 또 뛰어오른다. 그리고 당신들은 저기에서 또 말한다. 

 

⫐02.02(04) kutra vadasi likhanti ca? 

어디에서 너는 말하고 그들은 적는가? 

 

⫐02.02(05) tatra vadāmi. na likhantīha. 

그곳에서 나는 말한다. 그들은 여기에서 적지 않는다. 

 

⫐02.02(06) iha kṣipāvaḥ. tatra patathaḥ. tatra na patanti. 

여기에서 우리 둘은 던진다. 그곳에서 너희 둘은 떨어진다. 그곳에서 그들은 

떨어지지 않는다. 

 

⫐02.02(07) vadati na tatra tudati. na dveṣṭy atra.  

그는 말하고 그 경우에 때리지 않는다. 그때 그는 싫어하지 않는다. 

 

⫐02.02(08) kutra pibasi skandasi ca? 
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어디에서 너는 마시고 또 뛰어오르는가? 

 

⫐02.03 다음에 제시된 구절들을 연결시켜 싼디를 적용하시오. 문장의 내용과는 

무관하게 기계적인 싼디 적용 연습이니 떼어서 표기가 가능한 대목에서만 각 

어구들을 떼어서 표기하면 된다. (괄호 안에 주어진 답들은 ※02.35에 따라 

표준적인 표기방식을 사용한 것이다.) 

 

⫐02.03(01) tatra-asti-indraḥ. 

 tatrāstīndraḥ. (tatrāstīndraḥ.) 

 

⫐02.03(02) vadatu-unmattā-nārī. 

 vadatūnmattā nārī. (vadatūnmattā nārī.) 

 

⫐02.03(03) rājā-āgacchati-iti-uktā-bālā. 

 rājāgacchatītyuktā bālā. (rājāgacchatīty uktā bālā.) 

 

⫐02.03(04) gacchatu-iti-śrutvā-āgacchāmi-aham. 

 gacchatviti śrutvāgacchāmyaham. (gacchatv iti śrutvāgacchāmy aham.) 

 

⫐02.03(05) mahati-āśrame-apaṭhyata-muninā-ṛgvedaḥ. 

 mahatyāśrame ’paṭhyata muninargvedaḥ. (mahaty āśrame ’paṭhyata 

muninargvedaḥ.) 

 

⫐02.03(06) tasya-gṛhe-ekena-balena-uṣyate. 

 tasya gṛha ekena balenoṣyate. (tasya gṛha ekena balenoṣyate.) 

 

⫐02.03(07) tasmai-imāni-pustakāni-adadva-āvām. 

 tasmā imāni pustakānyadadvāvām. (tasmā imāni pustakāny adadvāvām.) 

 

⫐02.03(08) tatra-tau-ṛṣī-avadatām. 

 tatra tāvṛṣyavadatām. (tatra tāv ṛṣy avadatām.) 

 

⫐02.03(09) jajñau-ekasmin-vane-amṛtau-iva-gurū-vedān. 

 jajñāvekasmin vane ’mṛtāviva gurū vedān. (jajñāv ekasmin vane ’mṛtāv iva gurū 

vedān.) 

 

⫐02.03(10) aho-iti-mama-pitā-uvāca. 

 aho iti mama pitovāca. (”aho” iti mama pitovāca.) 
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⫐02.03(11) devī-odanān-brāhmaṇāya-dadau-iha. 

 devyodanān brāhmaṇāya dadāviha. (devy odanān brāhmaṇāya dadāv iha.) 

 

⫐02.03(12) vane-icchati-tena-muninā-saha-eṣā-aputrā-bhāryā. 

vana icchati tena muninā sahaiṣāputrābhāryā. (vana icchati tena muninā sahaiṣāputrā 

bhāryā.) 

 

⫐02.03(13) kanyā-tasyai-ajuhota-mṛgān. 

kanyā tasyā ajuhota mṛgān. (kanyā tasyā ajuhota mṛgān.) 

 

⫐02.03(14) sāgare-iva-āśrame-acarat. 

sāgara ivāśrame ’carat. (sāgara ivāśrame ’carat.) 

 

⫐02.03(15) kutra-adya-pibati-tatra-eva-adya-pibati. 

kutrādya pibati tatraivādya pibati. (kutrādya pibati? tatraivādya pibati.) 

 

⫐02.03(16) tatra-ṛṣiḥ-pibati-iha-ca-anyadā-skandati. 

tatrarṣiḥ pibatīha cānyadā skandati. (tatrarṣiḥ pibati. iha cānyadā skandati.) 

 

⫐02.03(17) nanu-upaiti-kanyā-ca-na-iha-vadati 

nanūpaiti kanyā ca neha vadati. (nanūpaiti kanyā ca neha vadati.) 

 

⫐02.03(18) kutra-īśvaraḥ-patati-tatra-īśvaraḥ-patati-na-iha-īśvaraḥ-patati-patati-tu-iha-

indraḥ. (-ḥ로 끝나는 말들은 여기에 제시된 경우들에는 뒤따라 오는 말들과 싼디를 

이루지 않는다.) 

kutreśvaraḥ patati tatreśvaraḥ patati neheśvaraḥ patati patati tvihendraḥ. (kutreśvaraḥ patati? 

tatreśvaraḥ patati. neheśvaraḥ patati. patati tv ihendraḥ.) 

 


